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Cour pénale internationale1

Chambre de première instance VI2

Situation en République démocratique du Congo3

Affaire Le Procureur c. Bosco Ntaganda — n° ICC-01/04-02/064

Juge Robert Fremr, Président — Juge Kuniko Ozaki — Juge Chang-ho Chung5

Procès — Salle d'audience n° 36

Vendredi 23 septembre 20167

(L'audience est ouverte en public à 9 h 31)8

Mme L'HUISSIER : [09:31:27] Veuillez vous lever.9

L'audience de la Cour pénale internationale est ouverte.10

Veuillez vous asseoir.11

(Le témoin est présent dans le prétoire)12

TÉMOIN : DRC-OTP-P-0014 (sous serment)13

(Le témoin s'exprimera en français)14

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [09:31:49] Bonjour à tous.15

Le numéro de l'affaire, Madame le greffière d'audience, je vous prie.16

Mme LA GREFFIÈRE (interprétation) : [09:31:58] Merci, Monsieur le Président.17

La situation en République démocratique du combat... du Congo (correction de18

l'interprète), dans l'affaire Le Procureur c. Bosco Ntaganda — référence de l'affaire19

ICC-01/04-02/06, et nous sommes en audience publique.20

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [09:32:04] Merci. Les21

présentations.22

Je vois un changement mineur au sein de l'équipe, donc vous pouvez peut-être23

uniquement indiquer ce changement.24

M. PACE (interprétation) : [09:32:17] Oui, bonjour, Monsieur le Président, Madame,25

Monsieur les juges. Le changement, c'est que Nicole Samson n'est plus dans le26

prétoire aujourd'hui.27

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [09:32:20] (intervention non28
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interprétée)1

Me BOURGON : [09:32:30] Bonjour, Monsieur le Président. Pas de changement du2

côté de la Défense. Merci.3

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [09:32:35] Merci, Maître Bourgon.4

Les Représentants légaux des victimes.5

Mme PELLET : [09:32:39] Merci, Monsieur le Président, pas de changement. Merci.6

M. SUPRUN : [09:32:45] Bonjour, Monsieur le Président, Madame, Monsieur les7

juges. Il n'y pas de changement dans mon équipe.8

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [09:32:50] Merci beaucoup,9

Maître Pellet, Maître Suprun.10

Bonjour, Monsieur le témoin, nous allons poursuivre votre déposition, c'est la11

dernière partie de celle-ci, et c'est la Défense qui vous interroge. Je vais donc12

immédiatement donner la parole à Me Bourgon.13

Maître Bourgon, j'ai la question habituelle à vous poser, est-ce que vous souhaitez14

que nous passions en audience à huis clos partiel ou en audience publique ?15

Me BOURGON (interprétation) : [09:33:17] Monsieur le Président, j'aimerais que16

nous passions à huis clos partiels. Mais avant de le faire, je tiens à informer la17

Chambre de première instance que je ferai de mon mieux pour terminer mon contre-18

interrogatoire en deux parties d'audience. Je ne suis pas sûr d'y parvenir, mais je19

ferai de mon mieux, et nous sommes prêts à commencer l'audition du témoin20

suivant dès la fin de l'audition du témoin que vous avez devant vous. Merci,21

Monsieur le Président.22

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [09:33:42] Eh bien, passons à huis23

clos partiel. Et j'ai un commentaire à faire. Vous savez parfaitement que nous avons24

enregistré un certain retard, donc la Chambre apprécierait, si cela est réalisable, de25

rattraper de ce retard, mais je le dis sans exercer la moindre pression sur quiconque.26

(Passage en audience à huis clos partiel à 9 h 33)27

(Expurgé)28
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(Expurgé)1

(Expurgé)2

(Expurgé)3

(Expurgé)4

(Expurgé)5

(Expurgé)6

(Expurgé)7

(Expurgé)8

(Expurgé)9

(Expurgé)10

(Expurgé)11

(Expurgé)12

(Expurgé)13

(Expurgé)14

(Expurgé)15

(Expurgé)16

(Expurgé)17

(Expurgé)18

(Expurgé)19

(Expurgé)20

(Expurgé)21

(Expurgé)22

(Expurgé)23

(Expurgé)24

(Passage en audience publique à 10 h 08)25

Mme LA GREFFIÈRE (interprétation) : [10:08:47] Nous sommes en audience publique,26

Monsieur le Président.27

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [10:08:49] Merci, Madame la28
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greffière d'audience. Maître Bourgon, veuillez procéder.1

Me BOURGON (interprétation) : Merci, Monsieur le Président.2

Q. [10:08:58] (intervention en français) Alors, Monsieur le témoin, vous voyez ce... le3

croquis devant, le croquis, je crois, peut être publié, je crois qu'il n'y a rien de4

confidentiel avec le croquis.5

Mme LA GREFFIÈRE (interprétation) : [10:09:13] (Début de la phrase inaudible)...les6

métadata disent l'inverse.7

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [10:09:31] Monsieur Pace.8

M. PACE (interprétation) : [10:09:34] Je pense que le document est confidentiel dans9

les métadata, mais je pense qu'il peut être utilisé sans aucun problème en audience10

publique.11

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [10:09:44] Je pense également que12

ce serait... que c'est un document qui peut être rendu public.13

Me BOURGON : [10:10:01]14

Q. [10:10:01] Alors, Monsieur le témoin, nous sommes maintenant en séance15

publique, et votre croquis est visible à ceux qui assistent à l'audience. J'aimerais16

confirmer avec vous, là, que sur le croquis qui est devant vous, c'est bien votre17

croquis, n'est-ce pas ?18

R. [10:10:16] Correct.19

Q. [10:10:18] Alors, je regarde au bas de l'image, et je vois où il est écrit « portail »,20

c'est bien l'endroit par lequel on pouvait entrer que vous avez mentionné un peu21

plus tôt, n'est-ce pas ?22

R. [10:10:32] En fait, il y a deux entrées. « portail », comme vous le comprenez, ça23

signifie la grande porte par où même des gros camions peuvent entrer, et la porte,24

dont je fais référence un peu plus tôt, c'est une porte pour les individus, juste là où25

c'est écrit « parking », en bas à droite.26

Q. [10:11:05] Alors, effectivement, Monsieur le témoin, je vois le mot « parking ».27

R. [10:11:06] Oui.28
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Q. [10:11:07] Est-ce qu'il y a une entrée pour les piétons ou c'est l'entrée pour les1

véhicules ?2

R. [10:11:18] L'entrée pour les piétons, à ce niveau-là.3

Q. [10:11:21] Donc, il serait exact de dire que sur votre croquis, là, en bas à droite, il y4

a à la fois le portail et une entrée pour les piétons ?5

R. [10:11:33] Correct.6

Q. [10:11:34] À l'intérieur du croquis, vers le coin droit supérieur...7

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [10:11:39] Veuillez, s'il vous plaît,8

observer les pauses, parce que sinon, nous n'arriverons pas à avoir le tout retranscrit9

dans le transcript.10

Me BOURGON : [10:11:49]11

Q. [10:11:50] Alors, vers le coin supérieur droit de votre croquis, il y a la mention12

« bureau » et « résidence » ; c'est exact ?13

R. [10:12:03] C'est exact.14

Q. [10:12:05] Et vous avez mentionné tout à l'heure que c'était à la fois un bureau et15

un dortoir pour un certain Lonema ; c'est exact ?16

R. [10:12:16] C'est exact.17

Q. [10:12:17] Maintenant, si je regarde le coin supérieur gauche, nous voyons la18

mention « dépôt », et il y a dortoir et cuisine. Vous avez parlé de cela dans votre...19

dans les informations que vous avez données ?20

R. [10:12:36] Les informations de quand ?21

Q. [10:12:46] Parce que j'essaie d'utiliser des mots pour qu'on puisse rester en séance22

publique. Dans l'information que vous avez fournie auparavant à l'Accusation, vous23

avez parlé de cet endroit-là de votre croquis ?24

R. [10:13:01] Je suis certain que oui.25

Q. [10:13:07] Alors, maintenant que nous avons ce... ce croquis, selon... selon vous, là,26

c'est bien votre témoignage qu'il s'agit du QG UPC lorsque vous êtes à Bunia en27

juillet 2002 ?28
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R. [10:13:30] Affirmatif.1

Q. [10:13:34] Alors, maintenant, ce que j'aimerais faire avec vous, Monsieur le2

témoin, c'est essayer de localiser cet endroit-là sur la carte de Bunia. Êtes-vous en3

mesure d'identifier, si je vous montre une carte de Bunia, où se trouve cet endroit ?4

R. [10:13:50] Pas de problème.5

Q. [10:13:51] Alors, je vais procéder en deux temps, et je vais commencer par vous6

montrer une grande carte de Bunia qui sera placée à votre côté, et je vais vous7

demander d'y jeter un coup d'œil pour être certain que vous reconnaissez bien de8

quelle carte il s'agit.9

Me BOURGON : [10:14:10] Alors, il s'agit de la pièce DRC-OTP-0207-0330, et10

j'aimerais avoir l'assistance du huissier d'audience afin de placer la pièce sur le11

trépied, à côté du témoin.12

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [10:14:34] Madame l'huissière13

d'audience, veuillez, s'il vous plaît, apporter votre aide.14

(L'huissier d'audience s'exécute)15

Me BOURGON : [10:14:57] Vous pouvez approcher la pièce tout près du témoin.16

Q. [10:15:03] Monsieur le témoin, est-ce que vous reconnaissez la carte qui est sur17

votre côté droit ?18

R. [10:15:20] Tout à fait.19

Q. [10:15:21] Alors, maintenant, c'est... cette grande pièce, c'est justement pour vous20

permettre de vous... de bien vous situer, parce que sur l'écran devant vous, je ne21

peux pas mettre toute la carte au complet. Par contre sur la carte devant vous, sur22

l'écran devant vous, je vais mettre la même pièce, et dites-moi tout d'abord si ce que23

vous voyez devant vous est la même chose que ce que vous voyez à côté de vous ?24

R. [10:15:52] Ça me semble être identique.25

Q. [10:16:03] Je vais demander un gros plan sur le centre de cette carte, et dites-moi si26

vous pouvez... si vous êtes en mesure de voir l'endroit qui était sur votre croquis, si27

on peut aller vers la gauche un peu, et faire un zoom à 200 pour-cent.28
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(Le greffier d'audience s'exécute)1

Si on peut monter la carte un peu, s'il vous plaît...2

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [10:17:01] Maître Bourgon, est-ce3

que votre microphone était allumé ?4

Me BOURGON (interprétation) : [10:17:07] Je ne suis pas sûr que c'était le cas,5

Monsieur le Président, mais je vais répéter pour le procès-verbal d'audience. Je6

voulais... j'avais demandé à ce qu'on affiche la carte. En fait, je voulais dire l'inverse,7

exactement. Mais... non, au lieu de la remonter, est-ce que vous pourriez la8

descendre. Oui, encore un peu plus. Encore plus. C'est parfait. Bien.9

Q. [10:17:28] (intervention en français) Vous reconnaissez ce que vous voyez devant10

vous, Monsieur le témoin ?11

R. [10:17:31] Parfaitement bien.12

Q. [10:17:32] Au besoin, là, vous pouvez regarder sur la grande carte à côté de vous,13

c'est pour ça qu'elle est là, c'est pour vous permettre de bien vous situer. Est-ce que14

vous voyez l'endroit où était ce que vous appelez le « QG de l'UPC » ?15

R. [10:17:47] Parfaitement bien.16

Me BOURGON (interprétation) : [10:17:53] Est-ce que nous pouvons annoter cette17

pièce telle qu'elle est actuellement ?18

Q. [10:17:55] (intervention en français) Alors, je vais vous demander, Monsieur le19

témoin, de prendre un crayon — le huissier d'audience va vous aider — et de faire20

un cercle autour de l'endroit où se trouve, là, le QG de l'UPC. Je vous demanderais21

de faire un cercle assez grand pour couvrir les deux édifices dont nous avons parlé22

un peu plus tôt, c'est-à-dire non seulement le dernier croquis mais aussi le deuxième23

édifice, si cela est possible. Et nous pouvons agrandir un peu encore si vous voulez.24

Vous pouvez mettre... là, je vois deux cercles. Vous pouvez mettre le chiffre 1 à côté25

de ce que vous appelez la menuiserie, et mettre le chiffre 2 sur... là où vous dites qu'il26

s'agit d'un deuxième édifice purement militaire.27

(Le témoin s'exécute)28
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Alors, je vous demanderais de mettre la date en bas à gauche, et nous allons1

demander à ce croquis soit admis en preuve.2

R. [10:19:29] Vous voulez parler de la date d'aujourd'hui ?3

Q. [10:19:33] La date d'aujourd'hui.4

R. [10:19:36] Monsieur le Président, je ne connais pas la date d'aujourd'hui.5

Q. [10:19:42] Pour tout vous dire, moi non plus... le 23...6

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [10:19:48] 23 septembre. Et7

entre-temps, Monsieur Pace, est-ce que vous avez une objection à l'admission de ce8

document ?9

M. PACE (interprétation) : [10:20:02] Non, Monsieur le Président.10

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [10:20:04] Donc, dans ce cas, ce11

croquis annoté par le témoin est versé comme élément de preuve dans le cadre de la12

liste des pièces de la Défense. Excusez-moi, je pense que nous devons donner un13

instant simplement à Madame la greffière.14

Mme LA GREFFIÈRE (interprétation) : [10:20:22] Merci, Monsieur le Président.15

Simplement pour informer les parties que le document portera la cote16

DRC-OTP-0001-0044. Merci.17

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [10:20:36] Merci, Madame la18

greffière.19

Me BOURGON : [10:20:41]20

Q. [10:20:42] Monsieur le témoin, j'ai préparé un agrandissement du secteur où vous21

avez fait deux marques. Je vais le mettre sur votre écran et vous pourrez confirmer22

s'il s'agit bien de l'endroit que vous avez indiqué avec les deux cercles. Donc, nous23

allons mettre une deuxième pièce. Cette pièce a été a été envoyée au huissier24

d'audience. Si nous pouvions l'afficher sur l'écran, s'il vous plaît.25

L'INTERPRÈTE ANGLAIS-FRANÇAIS : Note de l'interprète, dans la cote citée plus26

remplacé OTP par REG.27

Mme LA GREFFIÈRE (interprétation) : [10:21:22] Pour être à 100 pour-cent sûre, est-ce28
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que vous pouvez confirmer qu'il s'agit de documents extraits de1

DRC-OTP-0207-0330, document français TPREFRP. Merci.2

Me BOURGON (interprétation) : [10:21:55] (intervention non interprétée)3

Q. [10:21:55] (intervention en français) Est-ce que vous reconnaissez l'image devant4

vous, Monsieur le témoin ?5

R. [10:22:06] Pouvez-vous le réduire un tout petit peu ?6

Q. [10:22:10] Malheureusement pas, c'est une pièce fixe que nous avons préparée.7

R. [10:22:15] Oui, je vois.8

Q. [10:22:18] Alors, vous pouvez faire un cercle autour de ce que vous appelez la9

« menuiserie » ?10

(Le témoin s'exécute)11

Et mettre le chiffre 1 à côté. Et je vous demanderais, en faisant bien attention pour12

regarder, parce que le deuxième bâtiment, si vous le voyez, mais toujours avec13

référence avec la grande carte, pour être certain que vous mettez le deuxième14

bâtiment, là, au bon endroit selon votre témoignage. Faire un cercle au deuxième15

bâtiment.16

(Le témoin s'exécute)17

Vous pouvez mettre un chiffre 2 et mettre la date, s'il vous plaît.18

(Le témoin s'exécute)19

Monsieur le Témoin, avant de retirer ce croquis, vous vous souvenez d'avoir20

mentionné dans... auparavant le Café de la Paix, comme étant un endroit où il y21

aurait eu des rencontres ?22

R. [10:23:44] Je ne m'en souviens pas.23

Q. [10:23:48] Alors, nous allons laisser la pièce, là.24

Me BOURGON : [10:23:50] Et maintenant je crois que nous devons retourner à huis25

clos partiel, Monsieur le Président, s'il vous plaît.26

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [10:24:03] Bien. Madame la27

greffière, revenons, s'il vous plaît, à huis clos partiel.28
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Mme LA GREFFIÈRE (interprétation) : [10:48:56] Nous sommes en audience publique,1

Monsieur le Président.2

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [10:48:57] Merci, Madame le3

greffière.4

Monsieur Bourgon, veuillez procéder.5

Me BOURGON (interprétation) : [10:49:03] Merci, Monsieur le Président.6

Q. [10:49:05] (intervention en français) Monsieur le témoin, je lisais ici du texte que j'ai7

devant moi, où il est question... il est dit ce qui suit : (interprétation) « Dans cette8

même pièce, les recrues pratiquaient parfois le tir. » (intervention en français) Ce sont9

vos mots ?10

R. [10:49:20] Je les ai bien dits.11

Q. [10:49:23] Donc, si je comprends bien là, je regarde votre croquis que nous avons à12

l'écran, je vois dans le coin supérieur droit, je vois une place où il est dit « bureau,13

résidence » et là, si je comprends bien votre témoignage, dans le sous-sol, il y a des14

prisonniers mais des fois, dans ce petit bâtiment, là, il y a des recrues qui vont faire15

des exercices de tir dans le sous-sol. C'est votre témoignage ?16

R. [10:49:56] Correct.17

Q. [10:50:01] Et vous dites, là : « Je ne sais pas ce que les commandants faisaient avec18

les prisonniers quand les recrues pratiquaient. » C'est votre témoignage ?19

R. [10:50:10] Vous n'avez qu'à me poser la question et je vous réponds.20

Q. [10:50:15] J'aimerais savoir si vous avez vu de vos propres yeux des prisonniers21

entrer et sortir afin de permettre aux recrues d'aller faire du tir réel — réel, je viens22

de l'ajouter, mais je vais être certain que vous êtes d'accord avec moi — dans ce petit23

bâtiment au sous-sol.24

R. [10:50:36] Effectivement, c'est ce qui s'est passé. Il y avait des prisonniers qu'on25

retirait du sous-sol et les recrues allaient faire leur pratique de tirs au sous-sol.26

Q. [10:50:47] Et vous avez vu les prisonniers être sortis pour permettre aux recrues27

d'aller tirer ; c'est exact ?28
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R. [10:50:54] Le commandant, en effet, demandait aux recrues de sortir, les1

accompagner en dehors, et les recrues allaient faire ça. Je les ai vues.2

Q. [10:51:03] Lorsque vous avez vu ça, vous avez vu combien de prisonniers sortir ?3

R. [10:51:09] Je vous ai dit tantôt que je n'ai jamais compté les prisonniers.4

Q. [10:51:15] Vous pouvez tout de même nous aider avec un ordre de grandeur, 5,5

10, 15, 50 ?6

R. [10:51:22] Toutefois... toutes les fois ce n'était pas la même chose ou le même7

nombre. Le nombre de prisonniers variait. Alors, si vous me demandez une8

estimation, je peux vous parler de 10, ça, c'est... le... le... le... la moyenne que je puisse9

vous donner.10

Q. [10:51:45] Monsieur le témoin, vous aviez des informations, j'imagine, ou je vous11

le demande, si vous aviez des informations à l'effet que lorsque la ville a été séparée12

en deux il y avait des instructions claires qui avaient été données par l'UPDF à l'effet13

que les parties ne devaient pas faire usage d'armes à feu. Est-ce que vous aviez des14

informations à ce sujet ?15

R. [10:52:12] Demandez-moi plutôt si ces informations étaient suivies ou pas, et je16

serai capable de vous répondre. Pour répondre à ta question, oui, je savais bien qu'il17

y avait des conditions qui ont été posées à l'une ou l'autre partie.18

Q. [10:52:33] Vous aviez de l'information que l'une c'était... l'une de ces conditions-là19

était de ne pas faire l'utilisation d'armes à feu ?20

R. [10:52:45] Et je vous dis que, malheureusement, ça n'a jamais été respecté parce21

qu'à partir du 5, 6, 7, 8, les mêmes UPC accompagnés de l'UPDF, ils ont toujours tiré22

des armes. Alors, je ne sais pas pourquoi vous voulez insister sur des mots écrits sur23

un papier qui n'ont jamais été respectés, en pratique.24

Q. [10:53:13] Si je comprends bien votre témoignage, Monsieur le témoin, là, il y a25

des exercices de tirs au sous-sol par des recrues où on fait sortir les prisonniers26

malgré les instructions reçues et les directives de ne pas utiliser d'armes à feu. Donc,27

tout ça, ça se passe régulièrement pendant que vous êtes là ?28
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R. [10:53:34] Pour votre information, pendant que même un officier des1

renseignements UPDF rendait visite au quartier général de l'UPC.2

Q. [10:53:47] Monsieur le témoin, je vous suggère que la... l'endroit où vous vous êtes3

rendu — je ne sais pas à combien de reprises, mais vous dites pratiquement tous les4

jours — qu'à cet endroit, Monsieur le témoin, ce n'était même pas un quartier5

général, ce n'était rien d'autre que la résidence de Thomas Lubanga où Lonema6

habitait et qu'il n'y avait pas ni formation à cet endroit ni prisonnier à cet endroit ni7

tir à cet endroit, et que ce que vous dites, ce n'est tout simplement pas la vérité.8

Est-ce que cela vous rafraîchit la mémoire ?9

R. [10:54:38] Parfois, j'ai l'impression qu'on... que je suis... qu'on fait de la comédie, là.10

Je vous rapporte ce que j'ai vu, et tout ce que j'ai à vous répondre par rapport à votre11

question, j'ai dit devant cette Cour ce que j'ai vu, Monsieur le Président. Excusez-moi12

de ma remarque, c'est parce que c'est un choc qui me vient, mais la réalité est que13

tout ce que j'ai dit, c'est ce j'ai pu voir. Et je me suis entretenu avec, entre autres, les14

individus que j'ai mentionnés, Monsieur le Président.15

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [10:55:27] Monsieur le témoin, je16

vous inviterais à surveiller vos paroles car parler de comédie n'est peut-être pas la17

meilleure façon de qualifier les choses. Vous savez, Me Bourgon fait son travail, c'est18

un conseil de la Défense, il vous contre-interroge et s'il vous dit que vous mentez, il19

doit vous être assez facile de répondre : « Non, j'ai dit ce que j'ai dit et je m'en tiens à20

mes déclarations précédentes. » Donc, je vous prie d'éviter d'utiliser des mots qui ne21

sont pas appropriés. Merci.22

Maître Bourgon.23

Me BOURGON (interprétation) : [10:56:04] Merci, Monsieur le Président.24

Q. [10:56:06] (intervention en français) Monsieur le témoin, nous allons continuer.25

Vous avez mentionné hier, là, avoir vu un prisonnier faire ce qu'on appelle, là, je vais26

utiliser le mot anglais, là, water boarding, hein, être mis dans l'eau jusqu'au cou. Le27

réservoir avec l'eau, est-ce qu'il était dans cet endroit-là ?28
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R. [10:56:25] Tout à fait.1

Q. [10:56:29] C'est là que vous avez vu ça ?2

R. [10:56:32] Tout à fait.3

Q. [10:56:34] Et ça, cette punition-là de noyer... les simulations de noyade, jamais4

vous n'avez mentionné ça auparavant ; c'est exact ?5

R. [10:56:49] Je ne me rappelle pas si j'ai mentionné ou pas mentionné auparavant.6

Q. [10:56:58] Monsieur le témoin, passons à l'autre... l'autre endroit qui est dans7

votre... dans les informations que vous avez données. Je vais lire ici de votre8

déclaration de 2006.9

Me BOURGON : [10:57:17] C'est peut-être préférable, Monsieur le Président, de10

prendre la pause tout de suite. (interprétation) Peut-être pourrions-nous faire la pause11

maintenant, Monsieur le Président, car mon sujet suivant va nécessiter plus de12

cinq minutes.13

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [10:57:33] Oui, je suis d'accord,14

votre proposition est raisonnable. Donc, nous allons faire la pause maintenant à15

l'horaire habituel et nous reprendrons nos débats à 11 h 30.16

Mme L'HUISSIER : [10:57:44] Veuillez vous lever.17

(L'audience est suspendue à 10 h 57)18

(L'audience est reprise en public à 11 h 31)19

Mme L'HUISSIER : [11:31:44] Veuillez vous lever.20

Veuillez vous asseoir.21

(Le témoin est présent dans le prétoire)22

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [11:32:00] Avant que nous ne23

poursuivions, simplement des questions sur la situation actuelle. Maître Bourgon,24

est-ce que vous pensez que vous pensez qu'il y a encore des possibilités que vous25

ayez terminé votre contre-interrogatoire d'ici 13 h ?26

Me BOURGON (interprétation) : [11:32:18] Non, malheureusement pas, Monsieur le27

Président.28
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M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [11:32:22] Bien, poursuivons.1

Me BOURGON : [11:32:25]2

Q. [11:32:25] (intervention en français) Rebonjour, Monsieur le témoin.3

R. [11:32:28] Bonjour.4

Q. [11:32:29] Je crois que nous sommes en session publique, donc la même chose5

s'applique, c'est-à-dire que si à tout moment, si vous croyez qu'une question risque6

de vous identifier, n'hésitez pas à lever la main, et nous irons immédiatement à huis7

clos partiel.8

Me BOURGON (interprétation) : [11:32:55] Nous devons passer à huis clos partiel,9

Monsieur le Président.10

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [11:32:58] Oui, tout à fait.11

Madame la greffière, passons, s'il vous plaît à huis clos partiel.12

(Passage en audience à huis clos partiel à 11 h 33)13

(Expurgé)14

(Expurgé)15

(Expurgé)16

(Expurgé)17

(Expurgé)18

(Expurgé)19

(Expurgé)20

(Expurgé)21

(Expurgé)22

(Expurgé)23

(Expurgé)24

(Expurgé)25

(Expurgé)26

(Expurgé27

(Expurgé)28
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(Expurgé)1

(Expurgé)2

(Expurgé)3

(Expurgé)4

(Expurgé)5

(Expurgé)6

(Expurgé)7

(Expurgé)8

(Expurgé)9

(Expurgé)10

(Expurgé)11

(Expurgé)12

(Passage en audience publique à 11 h 35)13

Mme LA GREFFIÈRE (interprétation) : [11:35:22] Nous sommes à nouveau en14

audience publique, Monsieur le Président.15

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [11:35:26] Merci, Madame la16

greffière d'audience.17

Maître Bourgon, veuillez procéder, s'il vous plaît.18

Me BOURGON (interprétation) : [11:35:31] Merci, Monsieur le Président.19

Q. [11:35:31] (intervention en français) Alors, Monsieur le témoin, sur la base de la20

description que je viens de vous lire, il s'agit bien de la description de l'endroit où...21

qui se trouve sur votre croquis, là, au coin supérieur droit, (Expurgé)22

(Expurgé); c'est exact ?23

R. [11:35:49] C'est correct.24

Q. [11:35:52] Monsieur le témoin, la première chose que j'aimerais vous demander à25

ce sujet-là, c'est est-ce qu'au cours de la période, où on... pendant laquelle vous avez26

eu vos... vos rencontres, aviez-vous... avez-vous vu des personnes, je vais être très27

précis... avez-vous la femme de Thomas Lubanga et ses enfants ?28
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R. [11:36:24] Elle était venue juste en visite.1

Q. [11:36:31] Elle est venue en visite pendant combien de temps, selon vos2

informations ?3

R. [11:36:38] Je l'ai vue une seule fois, et c'est tout.4

Q. [11:36:43] Et si je vous suggère, Monsieur le témoin, que la femme de Thomas5

Lubanga et les enfants étaient là pour beaucoup plus qu'une visite, est-ce que cela est6

possible, selon vos informations ?7

R. [11:36:57] Selon ce que j'ai vu, la femme de Thomas Lubanga et ses enfants ne8

passaient jamais la nuit là-bas, et ils ne passaient jamais la journée là-bas.9

Q. [11:37:11] Je vous suggère, Monsieur le témoin, que contrairement à votre... ce que10

vous avez pu voir, la femme de Thomas Lubanga et ses enfants ont passé des nuits et11

des journées là-bas, et que je vous suggère qu'il n'est pas possible qu'à cet effet-là, on12

ait gardé des prisonniers dans « la » même endroit que Mme Lubanga et les enfants.13

Êtes-vous d'accord avec moi et est-ce que cela rafraîchit votre mémoire ?14

R. [11:37:48] C'est faux et archifaux.15

Q. [11:37:51] Au paragraphe qui suit dans votre déclaration, vous parlez du fait qu'il16

y avait à cet endroit, que vous appelez le quartier général de l'UPC, qu'il y a... —17

pardon, c'est le même paragraphe 150, pardon — qu'il y avait des gardes à18

l'extérieur, et qu'il y avait un contrôle pour les visiteurs. Vous vous souvenez d'avoir19

dit cela ?20

R. [11:38:20] Correct.21

Q. [11:38:21] Vous mentionnez que certaines personnes pouvaient rentrer facilement22

sans être fouillées alors que d'autres étaient questionnées et qu'« ils » devaient23

donner une raison pour leur visite ; c'est exact ?24

R. [11:38:34] Correct.25

Q. [11:38:37] Alors, vous-même, lorsque vous aviez accès à cet endroit, comment les26

gardes réagissaient-ils lorsque vous arriviez ?27

R. [11:38:49] La première fois, la toute première fois de mon arrivée, ils m'ont soumis28
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au même exercice que... comme tout inconnu. Les autres fois, j'entrais sans peine.1

Q. [11:39:14] Alors, quand vous dites que vous pouviez entrer sans peine, j'imagine2

qu'on peut... serait-il exact de dire que vous étiez devenu un... un habitué de la3

place ; c'est exact ?4

R. [11:39:30] En effet, pour ton information, Thomas... je m'excuse, (Expurgé)5

(Expurgé)6

Q. [11:39:49] Vous venez de mentionner le mot « garde de corps ». Je vous suggère7

qu'en effet il y avait quelques gardes du corps à cet endroit, et c'étaient justement les8

gardes du corps de Thomas Lubanga qui étaient là en son absence. Êtes-vous9

d'accord avec moi ?10

R. [11:40:11] Je n'ai pas ce détail.11

Q. [11:40:16] Je vous suggère que les gardes du corps étaient aux chiffres12

approximatifs, plus ou moins, de 10. Êtes-vous d'accord avec moi ?13

R. [11:40:25] Sur ce point-là, non, pas du tout.14

Q. [11:40:30] Alors, combien y avait-il de garde du corps, selon vous ?15

R. [11:40:35] Selon ce que j'ai vu, il y avait toujours plus de 20 gardes de corps.16

Q. [11:40:41] Alors, revenons maintenant à ce... ce que vous dites avoir vu à cet17

endroit, puisque vous mentionnez, concernant, là, les... qu'il y avait de la formation,18

là-bas, n'est-ce pas ?19

R. [11:41:01] Tout à fait.20

Q. [11:41:04] Alors, vous dites ici, là, c'est...21

Me BOURGON (interprétation) : [11:41:12] Nous devrions revenir à huis clos partiel,22

Monsieur le Président.23

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [11:41:16] Oui, bien sûr. Madame24

la greffière d'audience, repassons à huis clos partiel, s'il vous plaît.25

(Passage en audience à huis clos partiel à 11 h 41)26

(Expurgé)27

(Expurgé)28
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(Expurgé)1

(Expurgé)2

(Expurgé)3

(Expurgé)4

(Passage en audience publique à 13 h 01)5

Mme LA GREFFIÈRE (interprétation) : [13:01:20] Nous sommes en audience publique,6

Monsieur le Président.7

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [13:01:24] Merci, Madame la8

greffière. Donc, je pense que nous pouvons tout d'abord libérer notre témoin pour le9

déjeuner. Donc, Madame l'huissière d'audience, vous pouvez raccompagner le10

témoin hors du prétoire.11

(Le témoin est reconduit hors du prétoire)12

Et avant de faire la pause, juste des informations plus récente. Jusque-là il me13

semble, Monsieur Bourgon, que vous avez utilisé 6 h et 47 mn, ce qui signifie que14

vous avez encore à votre disposition 1 h et 13 mn. Maître Bourgon, est-ce que vous15

voulez, comme vous l'avez déjà dit, vous avez besoin de tout le temps qui vous a été16

alloué ?17

Me BOURGON (interprétation) : [13:02:15] Je ferai de mon mieux pour faire un peu18

moins d'une heure, mais je ne peux pas faire moins que cela.19

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [13:02:22] Merci beaucoup. Ça20

nous est utile sur le plan de la planification. Monsieur Pace, est-ce que vous aurez21

des questions complémentaires ?22

M. PACE (interprétation) : [13:02:33] Oui, Monsieur le Président, mais nous serons23

très bref, et je ne pense pas que nous aurons besoin de plus d'un quart d'heure.24

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [13:02:38] Bien. Nous prenons25

cela également en compte parce qu'il est également possible que la Chambre ait26

quelques questions à poser au témoin, même si nous nous n'en avons pas beaucoup.27

Bien. En tout état de cause, nous allons faire une pause maintenant et nous28

ICC-01/04-02/06-T-138-Red-FRA WT 23-09-2016 65/109 CVZ T



Procès – Témoin DRC-OTP-P-0014 (Audience à huis clos partiel) ICC-01/04-02/06

23/09/2016 Page 66

reprendrons à 14 h 30.1

Mme L'HUISSIER : [13:02:55] Veuillez vous lever.2

(L'audience est suspendue à 13 h 02)3

(L'audience est reprise en public à 14 h 31)4

Mme L'HUISSIER : [14:31:42] Veuillez vous lever.5

Veuillez vous asseoir.6

(Le témoin est présent dans le prétoire)7

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [14:32:08] Rebonjour à tous.8

Je vous propose de passer directement à la suite du contre-interrogatoire du témoin9

qui se trouve devant nous. Maître Bourgon, audience publique ou huis clos partiel ?10

Me BOURGON (interprétation) : [14:32:28] Huis clos partiel, Monsieur le Président, je11

vous prie.12

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [14:32:31] Très bien. Et vous13

disposez encore de 1 h et 13 mn.14

Madame la greffière, passons à huis clos partiel, je vous prie.15

(Passage en audience à huis clos partiel à 14 h 32)16

(Expurgé)17

(Expurgé)18

(Expurgé)19

(Expurgé)20

(Expurgé)21

(Expurgé)22

(Expurgé)23

(Expurgé)24

(Expurgé)25

(Expurgé)26

(Expurgé)27

(Expurgé)28
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(Expurgé)1

(Expurgé)2

(Expurgé)3

(Expurgé)4

(Expurgé)5

(Expurgé)6

(Expurgé)7

(Expurgé)8

(Expurgé)9

(Expurgé)10

(Expurgé)11

(Expurgé)12

(Expurgé)13

(Expurgé)14

(Expurgé)15

(Expurgé)16

(Expurgé)17

(Expurgé)18

(Expurgé)19

(Expurgé)20

(Expurgé)21

(Expurgé)22

(Passage en audience publique à 15 h 22)23

Mme LA GREFFIÈRE (interprétation) : [15:22:42] Nous sommes en audience publique,24

Monsieur le Président.25

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [15:22:45] Merci, Madame la26

greffière d'audience.27

Maître Bourgon, vous pouvez poursuivre.28
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Me BOURGON (interprétation) : [15:22:52] Merci, Monsieur le Président.1

Q. (Expurgé)2

(Expurgé)3

(Expurgé)4

(Expurgé) Alors, je vais vous montrer trois photos.5

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [15:23:10] Monsieur Pace.6

M. PACE (interprétation) : [15:23:14] Si l'on pouvait simplement faire référence...7

éviter de faire référence à la profession de l'enseignant, si l'on pouvait expurger8

cela ?9

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [15:23:24] Oui, tout à fait.10

Madame la greffière d'audience, je vous demanderais simplement à ce que dernière11

phrase mentionnée par M. Bourgon soit expurgée. Et, en dehors de cela, nous12

pouvons continuer dans le cadre d'une audience publique. Mais, Maître Bourgon,13

gardez cela à l'esprit, s'il vous plaît.14

Me BOURGON (interprétation) : [15:23:40] Merci, Monsieur le Président. Mais à la fin15

de cette session, je voudrais également dire quelque chose là-dessus, parce que c'est16

vraiment aller trop loin avec ces petites observations permettant d'identifier17

notamment, vu la nature du témoignage.18

Mais je vais continuer, comme nous sommes en train de le faire à l'heure actuelle.19

Q. [15:23:57] (intervention en français) Monsieur le témoin, je vais vous montrer trois20

photos. Et la question est simple, la question, c'est : alors, regardons la première21

photo ensemble, je crois que j'ai donné le numéro tout à l'heure. Est-ce que je dois le22

redonner à nouveau ? Alors, la photo va apparaître devant votre écran.23

(Le greffier d'audience s'exécute)24

(interprétation) S'il était possible d'agrandir la photo.25

(Le greffier d'audience s'exécute)26

(intervention en français) Monsieur le témoin, vous voyez la photo de la personne27

devant vous ?28
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R. [15:24:49] C'est clair.1

Q. [15:24:53] Si je vous donnais une copie papier de la photo, est-ce que cela vous2

assisterait davantage ?3

R. [15:25:02] Ça ne me dérange pas.4

Me BOURGON (interprétation) : [15:25:06] Avec l'aide de la... de l'huissière5

d'audience, je voudrais remettre une copie papier au témoin pour qu'il puisse voir6

un peu mieux que sur l'écran.7

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [15:25:17] Madame l'huissière8

d'audience, veuillez s'il vous plaît, aider Me Bourgon.9

(L'huissier d'audience s'exécute)10

Me BOURGON (interprétation) : [15:25:29] Et si vous pouviez également en donner11

une à mon confrère.12

(L'huissier d'audience s'exécute)13

Q. [15:25:36] (intervention en français) Alors, Monsieur le témoin, êtes-vous en mesure14

de nous aider, à savoir si la personne qui apparaît sur cette photo est âgée de moins15

de 15 ans ou de 15 ans ou plus, selon votre expérience ?16

R. [15:25:57] Il est âgé de moins de 15 ans.17

Q. [15:25:59] Je vais vous montrer une deuxième photo.18

Me BOURGON : [15:26:15] J'aimerais avoir, s'il vous plaît, sur l'écran19

DRC-D18-0001-1322, à la page 1324.20

Q. [15:26:38] Monsieur le témoin, je vais également vous donner une copie papier de21

cette photo.22

Me BOURGON (interprétation) : [15:26:43] Si je pouvais demander l'aide de23

l'huissière d'audience pour donner au témoin une copie de cette photo, et montrer24

cela également à mon confrère.25

(L'huissier d'audience s'exécute)26

Q. [15:27:14] (intervention en français) Monsieur le témoin, sur la photo... la personne27

qui apparaît sur la photo entre vos mains et sur l'écran, est-elle âgée de moins de28
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15 ans ou de 15 ans ou plus, selon votre expérience ?1

R. [15:27:35] C'est aux alentours de 15 ans.2

Q. [15:27:39] Dois-je conclure de votre réponse que vous n'êtes pas capable de3

distinguer si c'est plus ou moins de 15 ans ?4

R. [15:27:48] Ça peut être 14, 15, ou 16.5

Q. [15:27:54] Je vous montre une troisième photo.6

Me BOURGON : [15:28:00] Alors, il s'agit de DRC-D18-0001-1337 et j'aimerais aller à7

la page 1338.8

(Le greffier d'audience s'exécute)9

Q. [15:28:43] Monsieur le témoin, je vais vous remettre encore une fois, une copie10

papier de cette photo. Vous avez la photo devant vous, plus une copie papier.11

(L'huissier d'audience s'exécute)12

Vous voyez la photo, Monsieur le témoin ?13

R. [15:29:26] Très bien.14

Q. [15:29:28] Alors, sur la base de photo qui est entre vos mains, je vous demanderais15

la question suivante : la personne qui apparaît sur la photo, est-elle âgée de moins de16

15 ans ou de 15 ans ou plus ?17

R. [15:29:44] C'est 15 ans et plus.18

Q. [15:29:50] Merci, Monsieur le témoin.19

Me BOURGON (interprétation) : [15:30:02] Monsieur le Président, je pense que ces20

trois photographies ont déjà été versées au dossier mais je tiens à m'en assurer.21

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [15:30:09] La vérification sera22

faite. Madame la greffière, pouvez-vous nous confirmer que ces photographies ont23

déjà été admises ou nous l'infirmer ?24

(Discussion entre les juges sur le siège et le greffier d'audience)25

Eh bien, on m'indique que ce n'est pas le ce cas.26

Me BOURGON (interprétation) : [15:30:24] Eh bien, j'en demande le versement au27

dossier, Monsieur le Président.28
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M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [15:30:29] Monsieur Pace.1

M. PACE (interprétation) : [15:30:32] Non, Monsieur le Président, nous avions une2

objection par rapport à l'identification mais maintenant que la chose a été faite, pas3

d'objection au versement.4

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [15:30:43] Eh bien, dans ces5

conditions, les trois photographies dont les numéros de référence ont été cités sont6

admises en tant qu'éléments de preuve et deviennent donc les éléments suivants de7

la Défense. Maître Bourgon, est-ce que vous en avez terminé de cet exercice, car je8

préférerais que nous évitions la reproduction de ce genre de travail à l'avenir. Je9

préfèrerais, si un élément d'information supplémentaire doit nous être donné, que ce10

soit un élément qui permette au témoin d'évaluer la stature d'une personne, par11

exemple, car ici nous n'avons aucune... aucune toise, un garçon ou une fille peut12

mesurer un 1 m ou 1 m 80. Donc la prochaine fois, j'aimerais que vous ajoutiez cet13

élément.14

Me BOURGON (interprétation) : [15:31:30] (Intervention non interprétée)15

Q. [15:31:32] Monsieur le témoin, je vous informe, là, que les trois photos, les16

personnes que vous avez vues avait 16 ans. Est-ce que cela vous surprend ?17

R. [15:31:52] Si vous avez des preuves et que vous me les montrez, j'y croirai.18

Q. [15:31:57] Effectivement... effectivement, j'ai des preuves et je peux vous les19

montrer. Alors s'agissant de la première personne, et j'aimerais avoir la page...20

Me BOURGON (interprétation) : [15:32:20] Monsieur le Président, j'ai un exemplaire21

papier de ce document, il n'a pas encore été téléchargé dans le prétoire électronique,22

et je crois qu'il n'a pas encore été transmis au Procureur. Donc, je le garderai pour23

plus tard.24

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [15:32:36] Très bien.25

Me BOURGON : [15:32:39]26

Q. [15:32:40] (intervention en français) Monsieur le témoin, je ne suis pas en mesure, là,27

de vous donner... de vous donner la preuve écrite parce que je l'ai devant moi, mais28
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nous fonctionnons avec un système de cour électronique et je ne suis pas en mesure,1

là, de vous donner la preuve. Par contre je peux vous dire que les trois personnes2

que je vous ai montrées avaient 16 ans. Alors, ma question est : si ce je vous dis...3

Mme LA GREFFIÈRE (interprétation) : [15:33:08] Peut-être pourrions-nous utiliser le4

rétroprojecteur si cela vous convient.5

Me BOURGON (interprétation) : [15:33:23] Je préfère que ce ne soit pas le cas,6

Monsieur le Président, car il y a un problème de confidentialité. Mais j'agirai plus7

tard, c'est certain.8

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [15:33:35] Très bien.9

Me BOURGON (interprétation) : Et j'indique dans l'intérêt des juges de la Chambre10

de première instance, Monsieur le Président, que ces photographies ont été obtenues11

suite au consentement des parents qui ont rempli un formulaire de consentement. Et12

nous avons aussi...13

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [15:34:04] Monsieur Pace.14

M. PACE (interprétation) : [15:34:07] Monsieur le Président, je ne pense pas que ce15

soit le meilleur moyen pour présenter des arguments. Des éléments de preuve16

peuvent être présentés pour tester la crédibilité du témoin, la Défense peut très bien17

agir dans ce sens, mais proférer des affirmations abstraitement comme vient de le18

faire le conseil de la Défense n'a guère de sens à l'appui de ces documents.19

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [15:34:29] Maître Bourgon, est-ce20

que vous considérez que c'est nécessaire ?21

Me BOURGON (interprétation) : [15:34:36] Mon collègue de l'Accusation a raison,22

j'informais la Chambre sur la façon dont nous avons procéder et nous reviendrons23

sur le formulaire de consentement et les cartes d'identité et le reste.24

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [15:34:46] Très bien. Veuillez25

procéder.26

Me BOURGON : [15:34:49]27

Q. [15:34:49] (intervention en français) Alors, Monsieur le témoin, sur la base... si ce28
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que je vous dis est exact, est-ce que cela vous surprend ?1

R. [15:34:53] Ça ne me surprend pas pour plusieurs raisons, dont... comprenez qu'à2

toute règle il y a exception. Deuxièmement, je me pose plusieurs questions quant à la3

source de l'autorité qui a livré les documents qui déterminent l'âge de personnes que4

vous venez de me montrer. J'émets beaucoup de doutes sur l'autorité qui a livré les5

documents sur lesquels vous vous êtes basé quant à ce qui concerne l'âge de ces6

individus. À moins que je ne sois convaincu à 100 pour-cent sans pouvoir poser7

aucune autre question, alors là, je serais d'accord avec toi. Mais pour le moment, je8

n'ai vraiment pas de commentaires à faire.9

Q. [15:35:52] J'en conclus, Monsieur le témoin, qu'en l'absence d'une preuve concrète,10

sur la base de ces photos-là, vous êtes surpris de voir que ces gens-là ont11

16 ans ; c'est votre témoignage ?12

R. [15:36:02] Je n'ai pas dit que je suis surpris, j'ai dit que ça ne me surprendrait pas.13

Q. [15:36:10] J'aimerais juste préciser parce que je ne suis pas certain que je14

comprends votre réponse. Est-ce que vous croyez... êtes-vous surpris si ces gens-là15

ont 16 ans ou si c'est normal pour vous qu'elles aient 16 ans ?16

R. [15:36:27] J'ai bien dit que je ne suis pas surpris, premièrement parce qu'à toute17

règle il y a exception. Ça ne me surprend pas.18

Q. [15:36:37] Nous allons arrêter là. J'ai une dernière question pour vous, Monsieur le19

témoin. Vous avez mentionné dans votre témoignage que M. Ntaganda était à un20

moment donné commandant à Mongbwalu, n'est-ce pas ?21

R. [15:36:52] Correct.22

Q. [15:36:55] Alors, je vous suggère, Monsieur le témoin, que vos sources à cet effet23

ne sont pas exactes parce que M. Ntaganda n'a jamais été commandant à24

Mongbwalu. Est-ce que cela vous amène à changer votre témoignage ou à vous25

rafraîchir la mémoire ?26

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [15:37:15] Monsieur Pace.27

M. PACE (interprétation) : [15:37:20] Je voudrais simplement avertir le témoin quant28
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à la nécessité de s'appuyer sur des sources. S'il veut faire référence à des sources1

particulières, nous devrions passer à huis clos partiel.2

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [15:37:39] Monsieur le témoin,3

votre réponse sera générale ou souhaitez-vous apporter des détails qui risqueraient4

de révéler votre identité, auquel cas, nous aurons besoin de passer à huis clos partiel.5

Si vous maintenez votre déposition antérieure, il n'est pas nécessaire de passer à huis6

clos partiel.7

R. [15:37:56] Monsieur le Président, merci. J'aimerais bien qu'on passe en session8

privée.9

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [15:38:03] Très bien. Madame la10

greffière, passons à huis clos partiel, je vous prie.11

(Passage en audience à huis clos partiel à 15 h 38)12

(Expurgé)13

(Expurgé)14

(Expurgé)15

(Expurgé)16

(Expurgé)17

(Expurgé)18

(Expurgé)19

(Expurgé)20

(Expurgé)21

(Expurgé)22

(Expurgé)23

(Expurgé)24

(Expurgé)25

(Expurgé)26

(Expurgé)27

(Expurgé)28
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(Expurgé)1

(Expurgé)2

(Expurgé)3

(Expurgé)4

(Expurgé)5

(Expurgé)6

(Expurgé)7

(Expurgé)8

(Expurgé)9

(Expurgé)10

(Expurgé)11

(Expurgé)12

(Expurgé)13

(Expurgé)14

(Expurgé)15

(Expurgé)16

(Expurgé)17

(Expurgé)18

(Expurgé)19

(Passage en audience publique à 16 h 02)20

Mme LA GREFFIÈRE (interprétation) : [16:02:56] Nous sommes en audience publique,21

Monsieur le Président.22

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [16:02:59] Merci, Madame la23

greffière d'audience. Monsieur le Témoin, cela signifie que votre déposition est24

terminée. Vous avez passé beaucoup de temps avec nous, trois jours, vous avez25

répondu à des centaines de questions, j'en suis sûr, et j'aimerais vous remercier parce26

que j'imagine que c'était un exercice qui était extrêmement fatigant, mais nous27

sommes... nous vous remercions tous d'être resté bien concentré et d'avoir répondu28

ICC-01/04-02/06-T-138-Red-FRA WT 23-09-2016 100/109 CVZ T



Procès - Témoin DRC-OTP-P-0014 (Audience publique) ICC-01/04-02/06

23/09/2016 Page 101

clairement à toutes les questions qui vous ont été posées. Merci beaucoup, Monsieur1

le Témoin. Nous pensons que votre témoignage nous aidera dans nos efforts à2

mettre en lumière la vérité dans cette affaire. Et nous vous souhaitons un bon voyage3

de retour chez vous. Madame l'huissière d'audience veuillez, s'il vous plaît,4

raccompagner le témoin hors du prétoire.5

(Le témoin est reconduit hors du prétoire)6

J'aimerais demander... permettre maintenant aux équipes de changer la composition7

des équipes si nécessaire. Monsieur Pace.8

M. PACE (interprétation) : [16:04:15] Oui, Monsieur le Président, je vous informe que9

mon... mon confrère qui va se charger de l'interrogatoire est probablement de l'autre10

côté de la porte.11

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [16:04:23] Bien. Donc, nous allons12

attendre cinq minutes.13

Mme LA GREFFIÈRE : [16:04:36] Veuillez vous lever.14

(L'audience est suspendue à 16 h 04)15

(L'audience est reprise en public à 16 h 10)16

Mme L'HUISSIER : [16:10:21] Veuillez vous lever. Veuillez vous asseoir.17

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [16:10:52] Bonjour. Dans la18

mesure où je vois des changements importants au niveau des équipes, j'aimerais que19

l'on puisse donc avoir une présentation des équipes. Madame Samson.20

Mme SAMSON (interprétation) : [16:11:06] Bonjour, Monsieur le Président, Madame,21

Monsieur les juges. Du côté de l'Accusation, nous avons Mme Selam Yirgou, qui reste,22

et l'équipe de l'Accusation s'est enrichie de moi-même et de Kristy Sim.23

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [16:11:14] Du côté de la Défense,24

je vois également des changements.25

Me GOSNELL (interprétation) : [16:11:21] Bonjour, Monsieur le Président. Du côté de26

la Défense, pour M. Ntaganda, se compose d'Isabelle Martineau, Maria-Kim Vasconi,27

et Christopher Gosnell pour M. Ntaganda, qui n'est pas présent cet après-midi.28
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M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [16:11:35] Merci, Maître Gosnell.1

Pour ce qui est des Représentants légaux, je note qu'il n'y a pas de changement.2

Est-ce bien cela ? Je vous vois opiner du chef. Et avant que le témoin n'entre dans le3

prétoire, je voudrais très rapidement aborder quelques questions. Tout d'abord, la4

Chambre rappelle sa décision orale du 9 septembre 2016 accordant des mesures de5

protection dans le prétoire pour le Témoins P-0127, sous forme des déformations des6

traits du visage et de la voix, et d'utilisation d'un pseudonyme. Je sais que les mêmes7

mesures de protection ont été recommandées par le VW le 21 septembre, et le8

22 septembre la Chambre a reçu l'évaluation de vulnérabilité du VW pour ce témoin,9

informant la Chambre qu'aucune mesure spéciale, conformément à la règle10

88, n'était recommandée. Et d'après... concernant les objections, eh bien, d'après mes11

informations actuelles, il n'y avait pas d'objection du côté de la Défense. Maître12

Gosnell, enfin je voulais dire des objections concernant les documents qui devraient13

être utilisés avec ce témoin.14

Me GOSNELL (interprétation) : [16:12:53] Je pense simplement que ce soit... qu'on15

dise simplement que l'on suive les procédures normales pour les vidéos, il n'y a pas16

d'objection.17

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [16:13:02] Bien. Dans ce cas, nous18

pouvons... nous pourrons traiter cela pendant les procédures. Et troisièmement, pour19

ce qui est du temps, l'interrogatoire principal de ce témoin devrait être terminé en20

quatre heures, et la Défense disposera du même temps, bien entendu, mais étant21

donné l'importance du témoignage attendu et du fait que le témoin va s'exprimer en22

français, la Chambre s'attend à ce que l'Accusation puisse terminer l'interrogatoire23

en moins de temps et l'encourage à le faire, si possible. Mme Samson, donc ce n'est24

pas simplement un ordre, c'est un encouragement, disons.25

Et nous pouvons passer aux dépositions et... à la déposition prévue, et je vous26

demanderais Madame, l'huissière d'audience, de bien vouloir faire entrer le témoin27

dans le prétoire.28
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(Le témoin est introduit dans le prétoire)1

TÉMOIN : DRC-OTP-P-01272

(Le témoin s'exprimera en français)3

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [16:14:55] Monsieur le Témoin,4

bonjour. Est-ce que vous m'entendez ?5

LE TÉMOIN : [16:15:01] Je vous entends bien.6

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [16:15:04] Monsieur le Témoin, je7

voudrais vous souhaiter la bienvenue dans le prétoire au nom de cette Chambre.8

Vous êtes appelé pour déposer dans l'affaire c. M. Bosco Ntaganda et, très bientôt, il9

vous sera posé des questions par les juges et par les conseils. Je vous demanderais10

d'écouter avec beaucoup d'attention les questions et si vous ne comprenez pas,11

sentez-vous tout à fait libre de demander à ce que la question soit répétée. Nous12

vous demandons de dire la vérité et de nous dire ce que vous avez vu, entendu et vu13

par vous-même. Si vous n'avez pas vu ni entendu par vous-même mais que vous14

l'avez entendu ou vu par d'autres moyens, vous devriez expliquer comment. Je vous15

demanderai de témoigner que sur ce que vous avez vu sans supposer quoi que ce16

soit. Il n'y a pas de mal à dire, je ne sais pas ou je ne me souviens pas.17

Comprenez-vous tout cela, Monsieur le témoin ?18

R. [16:16:01] Oui.19

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [16:16:04] Bien. Monsieur le20

Témoin, des mesures de protection sont mises en place pour assurer que votre21

identité ne sera pas révélée au public, ce qui signifie que le public ne pourra pas voir22

votre visage aujourd'hui et que votre voix sera déformée de façon à ce que le public23

ne puisse pas la reconnaître. Nous vous appellerons « Monsieur le témoin »24

uniquement et nous ferons en sorte que votre nom et toute autre information qui25

risquerait de révéler votre identité ne soit pas diffusée au public. De ce fait, chaque26

fois que vous devrez décrire quelque chose qui pourrait révéler votre identité, vous27

le ferez à huis clos partiel de façon à ce que personne en dehors de ce prétoire ne28
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puisse entendre votre réponse. Comprenez-vous cela, Monsieur le témoin ?1

R. [16:16:55] Très bien.2

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [16:16:58] Parfait.3

Monsieur le Témoin, on va vous donner un carton qui... sur lequel vous devrez lire4

la déclaration solennelle. Je vous demanderais maintenant de lire cette déclaration5

solennelle concernant la vérité et en lisant simplement la déclaration qui est devant6

vous.7

LE TÉMOIN : [16:17:18] Je déclare solennellement que je dirai la vérité, toute la8

vérité, rien que la vérité.9

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [16:17:31] Merci, Monsieur le10

témoin. Donc vous êtes maintenant sous serment et vous devrez être conscient du11

fait que c'est un délit dans le cadre de cette Cour de faire un faux témoignage.12

Comprenez-vous cela ?13

R. [16:17:48] Oui.14

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [16:17:51] Bien. Et enfin,15

Monsieur le Président (comme interprété), quelques questions d'ordre pratique que16

vous devez garder à l'esprit lorsque vous déposer. Il est important de parler dans le17

microphone, de parler clairement et de parler lentement. Lorsqu'une question vous18

est posée, je vous demanderais de compter mentalement de un à trois avant de19

commencer à donner votre réponse. C'est une pause qui est essentielle pour que le20

tout puisse être correctement consigné au compte rendu et pour que cela soit21

interprété. Si vous avez des questions pendant l'interrogatoire et que vous pensez22

avoir besoin d'une pause, levez la main, et nous vous donnerons à ce moment-là la23

possibilité vous exprimer ou de vous arrêter. Avez-vous compris tout cela, Monsieur24

le témoin ?25

R. [16:18:43] Très bien.26

Q. [16:18:44] Bien. Nous pouvons donc démarrer votre interrogatoire et votre27

déposition.28
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Madame Samson, il vous reste dix à 12 mn pour commencer simplement1

l'introduction de votre interrogatoire.2

Mme SAMSON (interprétation) : [16:19:00] Merci, Monsieur le Président.3

QUESTIONS DU PROCUREUR4

PAR Mme SAMSON (interprétation) : [16:19:10]5

Q. [16:19:20] Bonjour, Monsieur. Nous avons eu l'occasion de nous rencontrer6

auparavant, mais je vous répète que je m'appelle Nicole Samson, et je vais vous7

poser des questions aujourd'hui et lundi au nom du Bureau du Procureur.8

R. [16:19:24] Je vous en prie.9

Mme SAMSON (interprétation) : [16:19:28] Monsieur le Président, pour ma première10

question, j'aimerais que l'on passe à huis clos partiel.11

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [16:19:33] Cela est tout à fait12

compréhensible. Madame la greffière d'audience, passons à huis clos partiel.13

(Passage en audience à huis clos partiel à 16 h 19)14

(Expurgé)15

(Expurgé)16

(Expurgé)17

(Expurgé)18

(Expurgé)19

(Expurgé)20

(Expurgé)21

(Expurgé)22

(Expurgé)23

(Expurgé)24

(Expurgé)25

(Expurgé)26

(Expurgé)27

(Expurgé)28
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(Expurgé)1

(Expurgé)2

(Expurgé)3

(Expurgé)4

(Expurgé)5

(Expurgé)6

(Expurgé)7

(Expurgé)8

(Expurgé)9

(Expurgé)10

(Expurgé)11

(Expurgé)12

(Expurgé)13

(Expurgé)14

(Expurgé)15

(Expurgé)16

(Expurgé)17

(Expurgé)18

(Expurgé)19

(Expurgé)20

(Expurgé)21

(Expurgé)22

(Expurgé)23

(Passage en audience publique à 16 h 31)24

Mme LA GREFFIÈRE (interprétation) : [16:32:01] Nous sommes en audience publique,25

Monsieur le Président.26

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [16:32:02] Merci, Madame la27

greffière. Monsieur le Témoin, je voudrais vous remercier maintenant.28
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Malheureusement, nous devons faire une pause. C'est un moment qui n'est peut-être1

pas idéal, mais nous n'avons pas d'autre possibilité que de nous arrêter maintenant2

et de poursuivre lundi. Donc, pour l'instant, nous vous remercions et nous nous3

reverrons lundi matin à 9 h 30. Et j'aimerais... et, en fait, je dirais même qu'il est de4

mon devoir de vous rappeler qu'entre-temps, pendant le week-end, vous ne devez5

pas discuter de votre témoignage avec qui que ce soit. Comprenez-vous cela ?6

R. [16:32:39] Très bien.7

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [16:32:40] Bien. Parfait. Donc, je8

vous remercie. S'il n'y a pas d'autres demandes de parole, Madame Samson ?9

Mme SAMSON (interprétation) : [16:32:49] Juste une demande, Monsieur le Président,10

qui concerne l'accès à une version expurgée de l'audience ex parte de la Défense... que11

la Défense a eue avec la Chambre la semaine dernière, me semble-t-il. Nous12

attendons encore l'accès au transcript.13

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [16:33:08] Bien, nous verrons cela.14

Et pour lundi, nous siégerons aux heures normales. Mais à partir de mardi il y aura15

quelques changements dans les horaires d'audience. Mais nous vous dirons cela en16

fin de journée lundi. Nous allons donc lever l'audience et nous nous retrouverons17

lundi matin à 9 h 30.18

Mme L'HUISSIER : [16:33:31] Veuillez vous lever.19

(L'audience est levée à 16 h 33)20
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